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Hivatalos közlemények.
t Szarvas község elöljáróitól.

Hirdetmény.
Alólirott községi elöljáróság ezennel köz- 

hirié tvszi, hogy a f. év tavaszán hozzá értő 
arad megyei szőlő munkásokkal ripári a portalis 
amerikai alanyon 36000 drb fás ojtványt ké* 
szitteietl és pedig :

ci, borfajok :
L, Olasz rizling . . . . 4247 drb.
2, Kadarka .... 6167
3., Bakator . . . 3000
4., Mézes fehér . . . . 3900

b, csemege fajok :
5., Museal Aleszander 1680
6 , Charsalvs ion«« . 7450
7., Muscat Hamburg . 2350
8., Chasselas musque blane

satutti) .... 7306 9

összesen : 36000
J j " V. w vjfti.il Kivet**

logatiatni s az elöljáróság által szarvasi szőlő 
birtokosoknak előállítási áron eladalm.

A szarvasi szőlő birtokosok közöl csak 
azok tarthatnak igényt a kedvezményes árra a 
kik oj! vány ok eladásával Üzletszerűen nem fog­
lalkoznak.

Vidéki szőlő birtokosok részére adandó 
ojtványok ára külön fog megállapittatni.

Eladásra csak jól összetörött s kiiogástalan 
gyökérzetű I-ső oszlályu ojtványok kerülnek.

Megrendelések már most előjegyezhető!; a 
községi péuztárnoknál s az ojtványok ára át- 
vétel előli ugyanott fizetendő ki.

Szarvas, 1900. julius 26-án.
Az elöljárók nevében :

MELIS JANOS, SALACZ JÓZSEF,
h. első jegyző.
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A vladimirszki ukáz.
Közli : Staduiczky László.

A maszk» kancsuka megölte a hazámat. Legyen 
éne átkozott. Magam is éreztem súlyát. Tudom minő 
rettentő. Menekülnöm kellett előle Lengyel hazámból. 
Kulombeu az atyáim sorsára jultam volna, akiknek 
Szibéria ólombányái bau porladnak csontjaik.

Magyarország lett a második hazáin, áldom érte 
istenemet. Innen figyelem a muszka kanesuk át immár 
húsz tv óta. Egy ember vívta ki a gyűlölt muszka-bi­
rodalomban a tiszteletemet, a legnagyobb muszka : 
T 0 1 8 t o j L e ó gróf.

Bámultam ezt a nagy irót, akivel a czárok sem 
mertek kikötni, mert féltek Európa szavától.

Hát most ezt a hatalmas embert is végig kancám 
káziák.

\o!t egy n így bűne. Nem akarta tisztelni az orosz 
egyhazat, nem akarta elismerni igaznak és szentnek az 
eXd|l'~l humot. H irczolt tolla! és szóval a szenfirás ama 
*°ri111 1 _£Íü “• ainely tórináliaii tanítják.

A termés és a munkás.
Országszerte megfeszített erővel folyik a 

termények learatása Most már megállapítható, 
hogy Magyarország ez idei termése mérsékelt 
közepes, a tavalyinál mennyiségileg kisebb, de 
minőségileg jobb és ez, ha nem is egészen, de 
mindenesetre nagy részben kiegyenlíti a külön­
bözeiét a tavalyi és idei termés közölt.

Eltekintve azoktól a vidékektől, melyeket a 
múlt heti rettenetes vihar sújtott, Magyarország 
gazdaközönségének nem lesz komo'y oka arra, 
hogy az idén zúgolódjanak az ellen, a mit földje 
termett. A ki földjét jól megdolgozta, annak 
nem marad el a jutalma. A termények ára 
legalább a budapesti terménytőzsde hivatalos 
árfolyamai szerint nem rosszak, a kelendőség 
sem áll egyelőre mögötte a tavalyinak és har­
madévinek, daczára annak, hogy malmainkra 
egyelőre bénitólag hatolt az őrlési forgalom 
megszüntetése. Tartunk tőle, hogy az idei 
őszszel sok szenvedé'yes szó fog esni úgy a 
parlamentben, mint az éleiben és a sajtóban 
az őrlési forgalom eltörlése folytán a malmokra 
nézve beállott kedvezőtlen helyzetről. Mert 
tény, hogy ha a malmok üzemének és forgal­
mának ma tapasztalható stagnálása még sokáig 
tart, Magyarország egyik büszkesége, a malom­
ipar olyan válságba kerül, melynek közgazda- 
sági életünkre nézve igen kínos következményei 
lehetnek.

Nem tudjuk, hogy az aratás befejezésével 
a malmok milyen magatartást fognak tanúsítani, 
nem fogják-e az őrlési forgalom megszüntetésére 
való tekintettel vásárlásaikat a minimumra 
redukálni ? őszintén szólván, egyedül ettől az 
egy rossz eshetőségtől féltjük Magyarország 
termésének jó eredményét. De reméljük, sőt 
elvárjuk, hogy az a kormány, mely jónak látta

az őrlési forgalmat megszüntetni, gondoskodni 
fog arról, hogy ez által a gazda ne károsodjék, 
annál is inkább, mert hisz annak idején azt 
hangoztatták, hogy az őrlési forgalmat el törlő 
törvény a gazda érdekeinek védclmezésére 
készül.

A kormánynak ebben a törekvésében se­
gítségére vannak azok a jelentések, melyeket 
konzulaink küldenek be külföldi állomáshelye­
ikről. E jelentések szerint világszerte részben 
gyenge, részben a közepesnél aluli termes vár­
ható, nemcsak mennyiség, de minőség dolgában 
is. Ez a körülmény mindenesetre igen kedvező 
halassal lesz Magyarországon úgy a termények 
keresletére, mint az árak alakulására nézve. Ha 
van valami, a mi a malmok esetleges rossz­
akaratú magatartását ellensúlyozhatja, az csak 
is a külföld gyenge termése lehet.

Legyenek tehát gazdáink, midőn eladásra 
kerül a sor, körültekintők és óvatosak. Olvassák 
szorgalmasan a lapok közgazdasági rovatait, 
azokban most nem csépelnek üres szalmát. Egy 
kis kalkulálással mindenki kiszámíthatja, hogy 
az ő vidékén mennyit adhat a gabonáért a 
kereskedő és ebből az árból aztán ne engedjen 
egy fillért sem. A vidék inteligencziája most 
igazi jótéteménnyel szolgálhat a föld egyszerű 
népének, ha felvilágosítja a piacz helyzetéről és 
megmagyarázza neki, hogy mennyit ér a gabo­
nája most és mit érhet el vele, ha vár az 
eladással.

A béke szelleme leng az aranykalászszaf 
ékes rónaságok fölött. Sehonnan sem jött hir 
arról, hogy az aratásra szerződött munkások 
zavart okoztak volna. Rendesen állottak mun­
kába mindenfelé és fennakadás nélkül tesznek 
eleget vállalt kötelességüknek. Megnyugtató 
jelenség, hogy a szoczializinus az arató mun­
kásokat sehol nem késztette arra, hogy a mun­
kaadó földbirtokossal szemben ellenséges állás

Slpgirt egy modern evangéliumot és azt kiadta. 
Oroszországban persze nem jelenhetett meg. Ebben 
az evangéliumban azt bizonyította, hogy az evangélium 
el vau íer.iitve, meg van hamisítva a a hamisítók a 
papok, az orosz egyház fejedelmek.

Nos, a szent szinódus elnöke : P o d j e d o- 
noszczev az orosz egyház fejéhez, a szoutségcs 
czárhoz fordult, hogy a vakmerő oroszt büntesse meg.

És a czár végre ütött egyet Tolstoj León.
Vladimirszkban zsiiiatott hivott egybe. És ott el­

hangzott a szó és berepülte egész Európát a borzasztó 
czári ukáz, Tolstoj Leó gróf legyen átkozott, az egyház­
ból kirekesztett, a vallástól megfosztott

Azt mondja az öreg papgyülölő istenfélő ember, 
hogy ez az átok nem fáj neki. De azért a hangján 
clümlik valami fájdalom, ha beszél ró,’a.

*

Egy angol újságíró toppant bo hozzá Moszkvába. 
Éppen azon bíbelődött, hogy égy európai körút költség- 
vetését állapítsa meg. A kiátkozott i,ó nagy utazásra 
készül a kontinensen. Az angol újságíró hamarosan ki- 
rukkolt látogatása ózdijával.

^^^^^^Ibnűjszk^iüí.íe dolgában jöttéin gróf űr.

— Ab, a vladimirszki ukáz ! Mit mondjak róla 
urain, Önnek ?

— Szeretném tudni, meglepetést okozott-e önnek ?
Öli dehogy, dehogy ! Hiszen húsz éve várom 

mar. Akkor adtam ki az evangéliumomat.
Haragszik értő a czárra ?

. ^ czárra ? Istenem, miért haragudnék a czárra.
° nem 0lta semminek. Podjedonoszczev müve volt az 
egész. Régi ellenségem és uem ok nélkül. Vallási fel­
fogásunk között óriási ellentét van köztünk.

— Lesújtotta a grófot az ukáz ?
— Ah, dehogy. Hisz akkor önmagamat tagaduám 

meg. En az egyházat tisztára emberi intézménynek tar­
tom, amelynek a valláshoz semmi köze s a melyet 
szentségtörés nélkül szentnek mondani nem lehet. Az 
én esetem a legjobb bizonyság rá. Nyugodtan állítha­
tom, hogy nálam vallásosabb istenfélőbb ember nincs 
az országban. És az egyházam azt mondja, méltatlan 
lettorn áldásaira. Hogy lehet ez ? Egyszerűen Így : Arai 
parancsot Isten és Jézus ránk hagyott, azt megtartom, 
amit azonban a papok toldtak a valláshoz, hogy az 
egyháznak hatalmat szerezzenek, annak szentségét nem 
ismerem el. így lettem vallásos, istenfélő voltom daczára 
az egyház áldásaira méltatlan.

Csak nőket érdekelhet e szenzátiós felfedezés I

„AFRODITIN“ mellszépitö, a háremhölgyek csodahatásu laurus írja, mely visszavarázsolja a női kebel elvesztett ifui uh*“»*«• rufTJe!t8Tt- * tel,b8rt Wrsony.|áSy,ág«váés selyemfényű* varázsolj 
gyógyno\ ényekből készül, tehát semmiféle ártalmas anyagot nem tartalmaz Egy tégely ára használati utasí­
tással 4 korona Törvényesen vedve. A pénz beküldésével vagy utánvétellel megrendelhető a „StearoDtinum" 
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pontot foglaljanak el. Mert bárhogyan tagadják 
is, takargassák is hivatalosan, tény az, hogy 
van szoczializmus a magyar parasztság között 
és terjed napról-napra lassan-lassan feltűnés és 
külső emócziók nélkül. A szoczialista agitátorok 
az alíöldön most már nem Budapestről kerül­
nek ki, hanem a nép gyermekei közül valók 
ők egytől egyig, ismerik a viszonyokat, a lel­
keket s a titkos óhajtásait minden egyes 
embernek, a kit a szoczializinusn^k meg akarnak 
nyerni. Sokkal hálásabban folytatják az akna­
munkát a gatyás apostolok, mint a nadrágos • 
agitátorok. Okosabbak is, ravaszabbak is, mint 
ezek. Nem izgatnak, hanem toboroznak.

Ne higyje tehát sem hatóság, sem a föld­
birtokos, hogy elvesztette a szoczializmus tanait 
az a munkás, a ki most békésen pengeti azt a 
kaszát, a mellyel harmadéve neki ment a csen­
dőr szuronynak. Szocziálista az most is, tán 
inkább mint valaha és elvbarátainak száma nő, 
miként, az áradat. De ennek ellenében kiábrán­
dult a harmadévi vad álmokból, belátta, hogy 
erőszakkal csak önmagának árthat és hogy az 
intéző körök jóindulata nélkül nem mehet 
semmire. A külföldi munkások mintájára most 
szervezkedik a magj’ar paraszt szocziálista, s 
vele született helyes érzékénél fogva ebből a 
szervezkedésből kizárta a pesti szoczialistákat 
s szakított a nemzetköziség elvével. S a mi fő : 
békében él.

A békés szocziálista pedig semmiféle állam­
nak és társadalomnak nem ártott. A mienknek 
sem fog áztani, ha hatóságaink nem lesznek 
elfogultak és türelmetlenek, s parasztjaink józan 
eszüek és ezt a földet lángolóan szerelő szivük 
után indulnak.

Újdonságok.
— Játszótér létesítésén láradozik jelenleg a fögynt 

felügyelősége. Tudvalevő ugyanis, hogy a ‘közoktatási 
minisztérium középiskolai játszóterek berendezésére a 
községektől várja, • azokat e felöl meg is kereste. A 
fögymn. és község részéről, a múlt szerdán egy kül­
döttség megtekintette a város alatt elterülő szabad 
tereket s azokból a holt Körös partján a hídtól jobbra 
eső részt alkalmasnak vélte a fögymn. tanulók játék 
«ereil! s ily arányban tesznek előterjesztést úgy a városi 
képviselőtestületben, mint a fögymn. tanácsgyüléaóben. 
A játszótér tehát már jövő tavasszal létesülhet.

— A fögymn. köréből. A helybeli fögymn. egyik 
jó igyekezem fiatal tanárát, E i s e r t Árpádot, a csa 
bal ivgymnasiumhoz választották meg. Úgy az ö helyére

— a latin német szakra —, mint a nyugalomba vonuló 
C h o v a D Károly tanár helyére, — a mathematica — 
physical szakra —, pályázatot hirdetett a felügyelőség, 
de eddigelé okleveles pályázó nem akadt.

— Az elöljáróság figyelmébe. Városunkban a 
csatornázás következtében az utczák nagyobb része át 
van szelve és pedig úgy, hogy az egyik oldalán az 
utczának vezet az árkon keresztül palló, de már a 
másikon nincs a csatorna felett átjáró. Már most, ha 
valaki pl. a Vajda Péter utczán délelőtt az árnyékos 
oldalra húzódik a nap rekkonő melege elől, úgy a 
Bikay háznál, mint a Bonka féle lakásnál az árokug 
rásban kell magát gyakorolnia, a mi úgy negyven éve* 
korig eléggé mulatságos, sőt az ugróképeseég fitogtatá 
sára is jó, de már negyvenen felül meglehetős meg 
erőltetésbe kerül, fáradságos sőt veszedelmes. Ezeknek 
az érdekébeu szólalunk föl arra kérve szépen az elől 
járóságot, hogy ne válaszolja azt, hogy netesaék 
az árnyékos oldalt keresni, 
hanem tessék inkább esőért 
imádkozni, do tétessen as elöljáróság azokra 
az árkokra — akarom mondani csatornákra — legalább 
egy egy szál deszkát.

— Tornaegyesűlet. A szarvasi ifjúság valóban 
figyelemre és elismerésre méltó vállalkozásba kezdett, 
tornaegyosülotet óhajt létesíteni, melyet közönségünk 
már úgyis régóta nélkülöz. Az eszme megvalósitáaán 
harminezöt lelkes ifjú fáradozik s az előjelekből követ 
keztelve alapos a remény arra, hogy tevékenységüket 
siker fogja koronázni. Felhívják ez alkalommal mind 
azokat, kik a nemes testedző torna iránt érdeklődnek, 
hogy támogassák vállalkozásukat és részvételükkel 
könnyítsék meg az egyesület megalakítását és felvirá 
goztatását. Az ügy későbbi állásáról és fejleményeiről 
részletesen futunk anuak idején megemlékezni.

— Fölhúzták a kasokat. A községben az a hír 
terjedt el, bogy a két uszoda kasában üvogdarabok 
vannak, amelyek természetesen veszedelmessé foszik a 
beüttök való fürdést. A főszolgabíró, hogy véget vessen 
ezen híreszteléseknek, s megnyugtassa a közönségét, 
tegnap azaz szombaton reggel felhnzatta a kasokat. — 
így a kasokat kitisztították. A baj csak az, hogy azokba 
a tiszta kasokba ismét a régi kétes tisztaságú és illatú 
víz kerül vissza !

— A cselédtörvény módosítása. A belügyminisz­
térium illető szakosztályai a cselédtörvény módosításának 
előkészítésével foglalkoznak. A munkálatokat inég a 
nyár folyamán befejezik. Ez az uj cselédtörvény a házi 
cselédek jogviszonyait szabályozza gazdáikkal szemben. 
Erre az új törvényre azért van sürgősen szükség, mivel 
a mezei munkásokról két évvel ezelőtt alkotott törvény 
intézkedéseit a mostani cselédtörvény tág értelmű ma* 
cyarázata mellett mindenfelé kijátszók. Az új törvény­
ben tüzetesen meg lesz határozva a mezei munkás 
és a mezőgazdasági cseléd közötti ktilöinbeóg.

— Jó lesz fizetni ! A pénzügyminiszter egy 
újabb körrcndeletbeu felhívja a közigazgatási bizottsá­
gokat, hogy a kincstári adóhátrálókosokat adó hátráló' 
kaik befizetésére szorítsák. Elrendelte egyúttal a mi­

Tolstoj Leó gróf azután egy zöldkötésü könyvecs­
két vett le n könyvespolczról, azt az evangéliumát, 
ara- Ivet Oroszországban nem volt szabad kiiiyomatiiia. 
Élénken magyarázta a hírlapírónak, hogy négy ily 
könyvet ad ki, ainolyhen kifejti a keresztény hit igaz­
ságait és bebizonyítja, hogy mint lőnek moghamisitva 
a keresztény vallás tanai a zsinatok és egyházfejedol- 
mek által. A hírlapíró aztán mást kérdezett.

— Hát elég ok ez arra, hogy az egyház méltat- 
latinak tartsa magához a grófot ?

— Az egyház igen, de csak ő. A vallás nem. 
Mert az egyház nem azonos a vallással. Az én velőmé- 
nyem a szentirás felöl az, hogy Krisstus tanai lehet­
nek szentek, de nem lehet szent egy csomó betű, csu- 
pán azért, mert az emberek szentnek mondják.

Es az öreg maszka keserű hangon kelt ki azok 
ellen, akik szerinte visszaéltek Krisztus nevével. Akkor 
aztán egy más kérdéssel fordult Tolstojhoz az újságíró.

— Beszéljen valamit, gróf úr, Krisztusról.
Krisztusról ? íme ext Írtam evangéliumom be­

vezetésében Krisztusról.
Tiz.-nnyolczszáz évvel ezelőtt megjelent egy kofe 

dús és prédikált valamit. Megkorbácsolták, felkötötték 
s aztán elfelejtették s két évszázadon keresztül semmit 
sem h allott felőle a világ.

i őriem azonuan, UOgy valakinek eszeoe 
egy « más azokból amiket az a koldus prédikált 
amiket többé kevésbbé híven megőrzött az apáról 
atálló szájhagyomány. Tovább adja ezeket az esz.c 
ezek ismét szállnak szájról-,zájra, milliárd ostob 
okos-ember, tudós és műveletlen hallja meg és 
tudnak megszabadulni attól a gondolattól, hogy 
koldus Jézus — Isten ! Hogyan magyarázhatjuk < 
dolgot? Az ogyház azt mondja ez azért vau mert 
valóban men : ez mindent megmagyaráz. De 
még sem volt Isten ? Hogyan történhetett akkor, 
eppeo ez egyszerű embert ismerték el istennek

egyházi tudósok nagy buzgalommal gyűjtik Össze "a 
legaprólékosabb dolgokat is, hogy mega Iják rá a fele- 
letet. De nem tudják, a tanok alapos megismerése nincs 
Ínyükre. A Krisztusi tanokat meghamisítják, megtoldják, 
oléktelenitik s felhasználják a maguk anyagi és hatalmi 
czéljaira. hz ellen fogok en küzdeni egész életem át, 
— pattant föl az öreg Tolstoj, — ezek ellen a vissza­
élések ellen indítottam meg a nagy piirt, melyben a 
népek millióit s a trónokon ülőket hivom ki magam 
ellen . . . Ök kénytelenek lessuek elégtételt adni azért, 
hogy megcsufolták a szentséget . . .

Az angol újságíró még egy ideig hallgatta az 
öreget, amint hévvel folytatta a diskurzust, azután 
fellépett. Bucsuzáskor mondta Tolstój újra :

Ismétlem a vladimirszki ukáz semmi fájdalmat 
nem okozott. Nekem csak Isten szent, a papokkal nem
törődöm. Áldásuk nőm boldogít, átkuk nem szomorít...

#

Tolstój harezra hívta a trónon ülőt. At eljött és 
lesújtotta. Kitagadta az egyházból, melyet gyalázott....

Gondolkozom Tolstój Leó gróf fölött. Úgy érzem, 
mintha elvesztettem volna az utolsó embert ie Orosz­
országban, akit bámulni tudtam.

Minő kár! Ilyen hatalmas tollal miért bolygatnia 
vallást ? Hisz az nem gyilkol, nem rabol. Általa ma 
nem szenvednek milliók, de vigasztalódnak milliók 
akik hiszik.

Ennyi energiával, vakmerőséggel, tudással és 
bátorsággal, miért nem kél síkra a szabadságért, jogért 
mo.joT iniiiióK sírnak vissza a muszka kancsuka bor­
zasztó ütései alatt.

Az is fájhat, az is éghet a szabadság emberének 
ha nemzetek sírják vissza Isten oltáránál, — az elrabl 
lőtt szabadságot.

Egy szabadságért vívott küzdelem jutalmául sok­
kal értékesebb volna a vladimirszki ukáz a vilátr 
népeire. 6

x ♦ iszter a pénzügyigazgatóknak, hogy , hatalmukban 
levő minden törvényes eszközzel —szemé! 
v á 1 o g . t i , n é ! k ü ! - ezeknek az adóknak 
behajtását sürgessék, mert, mint leiratának egy po„t 
fában jelzi, a beállott takaria módot adott a szegényebb 
•orsuaknaki. arra, hogy szerzett terményeikből anélkül 
hogy családtagjaik megéretnék, k ö n n y e n f-i be 
fizethetik hátralékaikat.

, ., 7 ÍP«r,*°l»i bizottság ée tantestölet. A köz 
•égi képviselő testület legutóbb tartott közgyűlésén három 
év, időtartamra megválasztotta az ipariskolai bizottságot

Ji"”’ T*ibei'Gu,z,i'' 
Siiil, Kiimán. Schl,M«rJinos, Danid. Mihály, czi
Károly, Kántor Sámuel. Kon valine Ferencz, Kölbl József
Melts Pál K. Grósz Lambert, Úrim Mór. Harmati János
Rutsicska György Dr. Roizman Adolf. Az újonnan
aMgrtlasstott bit0tt9ig 81 e,mu,t hóten megalakult s
elnökül megválasztatott id. Marsai János, alelnök
. * r.m 8 11 János* gondnok Schlosser János 
íegyzo a tantestület tavalyi kiküldöttje Bodnár 
József. Julius 2Cáu a bizottság Dr. K r c s m á r i k 
János főszolgabíró elnöklete „ ellet, megválasztott, az 

t)eUlestÜ,etet három évi idő tartamra. Igazgató:
fY ÍoY í fTJZ UnÍ,Ók : SíirAcxky JAnos. Bodnár 
n Y éarSzabÓ József » osztálytanítók : Molnár János 
Bodnár József «is Lauko Mátyás.

Uj fegyelmi vizsgálat. A városi rendörbiztoa 
tro Imre ellen a főszolgabíró több polgár feljelentésére 

a fegyelmi vizsgálatot elrendelte s mint halljuk a 
fegyelmi tárgyalás holnap veszi kezdetét.

— Ménlovak vásárlása. A földmivelésiigyi mi­
niszter felhívja mindazon tenyésztőket, kiknek birtoká­
ban három és félévet betöltött, de a nyolezadik évet 
meg nem haladt korú ménló van és azt eladni óhajt­
juk, hogy ebbeli szándékukat annak kitüntetésével, 
hogy a ,nénió mely vármegyében, mely városban’ 
községben vagy pusztába,, áll, továbbá az eladási Art 
is hozzá (1 koronás bélyeggel ellátott beadványban) 
legkésőbb folyó évi augusztus |,ó 20;g jelentsék l,o. 
Az eladandó mének a bejelentések mérvéhez és a beje- 
len tők lakhelyéhez képest, úgy a mint a múlt évben, 
ismét egyes központokon lógnak b zottságilag meg 
szemléltetni és a vételár tekint,.tóbon létrejött egyez- 
kedés után azonnal megvásároltatni és átvétetni. lf>5 
ezent,méternél alacsonyabb mének, tekintettel a mén 
telepekben már meglevő anyagra, nem vásároltatnak, 
kivéve, ha az egyed kitűnő minősége a megszerzést 
kívánatossá teszi. a megvásárolt mének vételára azon 
m. kir. adóhivatalnál fop kifiz.-tctni, melyet az eladó a 
vásárlás alkalmával kijelölő,id.

Halálozás. Városunknak egyik előnyösen 
ismert és köztiszteletben álló iparosát Sör é s Károlyt 
nagycsapás érte szeretett nejének Szántai Juliánná 
nak élete 37ik évében történt elhunytéval. Temetése 
folyó nó 24ón d. u. 5 órakor nagy részvét mellett ment 
végbe, a mikor hült tetemeit ág. cv. 6 temetőben .he 
lyezték örök nyugalomra.

— Váróterem Siratóban Az ezüstszőlői és sirató 
szőlői lakosok kérvényt nyújtottak be a békóscsanádi 
helyi érdekű vasút igazgatóságához az iránt, hogy a 
■iratói megállóhelynél várótermet építéssé,,. Fontos 
dolog mert a közlekedés olyan nagy forgalmú, hogy 
csakugyan kívánatos miszerint az igazgatóság ott várótér 
met építsen.

— Gazdasági tanfolyam. A löldmivolési miniszter 
intézkedése folytan a tanítok kiképzésére rendezett 
gazdasági tanfolyam Békés Csabái, aug. 2 án kezdődik. 
Ezen tanfolyamban városunk egyik igyekvő s szorgalmas 
tanítója Benczúr Mihály is részt vesz.

— A budapesti m. kir. állami felső építő Ipar­
iskolában (VII. Damjanich-utcza 28/b. sz.) a rendes 
sziktanfolyamra való beiratások szeptember bó 1 -töl 5 
napjáig lesznek. A tanfolyam bárom évig tart. Az 
intézet végbiionyitványa a komi vés, kőfaragó, vagy az 
ácsmunka terén munkaköuyv váltására jogosít, három 
évi gyakorlat igazolása mellett pedig jogot sd a komi- 
vés, a kőfaragó, vagy az ácsmesterség önálló üzósóre 
és ax építőmesteri vizsgálatra való jelentkezésre. A 
végzett tanulók egy éves önkéntességi joggal bírnak. 
Felvételi feltételek : 1., A 15 életév betöltése. 2.. Ép 
és egészséges testi szervezet. 3 , Négy középiskolai 
(gymnasium, reál,- vagy polgári iskolai) osztály sikere­
sen történt bevégzése. 4., Az épitö-ipav torén töltött 
legalább két hónapi gyakorlat. A jelentkezésnél olö- 
mutatandó iratok: 1. Kereszt-levél, vagy születési bi­
zonyítvány. 2. Egészségi és himlőoltási bizonyítvány. 
3. Az összes bevégzett középiskolai osztályokról szóló 
iskolai bizonyítványok. 4. Iparhatóságig hitelesített 
gyakorlati bizonyítvány. 5. A kik a középiskolából 
való kilépésük után huzamosabb ideig voltak gyakor­
latban, erkölcsi bizonyítványt is .tartoznak bemutatni. 
A felvételűéi lefizetendő dijak : 1 Beiratási dij 4 ko- 
róna. 2. Tandíj az első félévre 20 korona. 3. Szertári 
biztosíték G korona. Budapesten, 1900. julins hóban. 
Az igazgatóság.

” Választás. A községi képviselő testület leg 
utóbb tartott közgyűlésén három évi időtartamra meg 
Választotta a községi iskolaszék tagjait. Az újonnan



megválasztott iskolaszék! tagok : Placskó István, Szirmay 
L. Árpád, Dr. Szlovák Pál, Hullik Endre, Molnár 
János, Móra vésik József, Liska János, Simkovics Pál 
Salacz József, Kovács János, Kozsuch István, Kosaik' 
Mihály, \ eles Tamás, Grim Mór, Blaskó János, Janurik 
Pál, Szrnka J. János, Valkóvszki Mihály, Margócsi Gyula.

_ (Beküldetett.) A ki most az „Erztóbotliget"-et 
felkeresi, hogy a hőség után az árnyas utakon üdítő 
levegőt élvezzen, lehetetlen, hogy meg no hotráukozzók 
— ha csak egy parányi esztétikai érzéke van — azon 
ferde intézkedésen, mely szerint ama bizonyos „illem­
hely*' a bejárathoz közel, a legjárlabb ut szélén lett 
felállítva. Másutt iparkodnak az ilyen helyet minél jobban 
elrejteni ; vagy, ha ez nem lehetséges, mint nagy for 
galrnú utakon, as épület formájával, vagy környékével 
teszik azt nem szembetűnővé. Nálunk ellenben az épület 
oly kirívó a maga meztelenségével, úgy a díszes ev. 
ujtemplom kertjében, mint a ligetbon s az ev. ótomplom 
mellett, hogy nemcsak a szépérzéket sérti, hanem un­
dort is kelt. Reméljük, hogy az intéző körök ezeket 
meggondolván, ezen épületeket más, nem szembetűnő 
helyekre tétetik át. (Közöltük a beküldött felszólalást, 
do megjegyezzük, miszerint tudomásunk van arról, 
hogy az „Erzsób t ligot'bon levő ama bizonyos hely, az 
elöljáróság intézkedése folytán mát helyre távolittatik 
el. Kívánatos, hogy az egyház is megszívlelje a fenti 
felszólalást és intézkedjék, hogy a járó kelők ne bot- 
ránkozzanak meg azokon a bizonyos építményeken.

— Uj gyógymód. Az idegesség e század beteg- 
Bégé. Ennek pedig legjobb gyógyszere a szórakozás, a 
jókedv. Aki pedig jókedvű akar lenni, az olvassa el a 
„Pillangót" mely tele van kaczagtató apróságokkal 
és tréfákkal. E számban kezdődik P e t e r d i Sándor 
,Az ón keresztfiam" ezimti vig elbeszélése, 
melynek minden sora ötletes mulattató. A többi hnmo.’ 
ros dolgokról is kitűnő irók gondoskodnak. A „Pillangó" 
a legolcsóbb élezlap, s mindenkinek őszintén ajánlhatjuk 
E heti számból mutatványt találnak lapunkban t. olva­
sóink. A „Pillangó" szerkesztősége és kiadóhivatala : 
Budapest, Kerepesi-út G9. Mutatványszámot szivésőn s 
bérmenlvo küld a kiadóhivatal.

Egyetemi ifjak bálja Gyulán. A békésmegyei 
egyetemi ifjak megyére szóló tánczvjgnlma — melyet 
az idén Gyulán rendeznek — julius helyett augusztus 
hó I8*n lesz a Göndöcs népkerti pavilonban. Az estélyt 
felolvasással és hangversennyel kötik össze. A rendező 
bizottság a héten alakult meg a a hál védnökéül egy 
három tagú küldöttség utján, dr. Lukács György 
főispánt kérték fel, ki késznek nyilatkozott az egyetemi 
polgárok óhajának eleget tenni s elvállalta a védnöksé­
get. A mulatság jótékouyczélú lesz a a tiszta jövrd- lmet 
a Budapesten fennálló békésmegyei egyetemi ifjak 
segélyalapjára fogják fordítani.

— Nélkülözhetetlen az „Általános Forgalmi Er- 
esito" a magyar közg azdasigi élet legkitűnőbb é« leg 
olcsóbb lapja, mely a gazdasági élet, a közforgalom 
érdekeinek szolgálatában állva nemesik egy szakszóimon 
szerkesztett eleven tollal megirt lapot nyújt előfizetőinek, 
hanem minden előfizető igénybe veheti a lap pénzügyi 
osztályának közbenjárását minden személy- vagy jtlzá 
logkölcsön szerzésénél, ingatlanok vételénél, eladásánál 
stb. Ily nagy előnyök mellett is roppant csekély a lap 
előfizetési ára : Egész évre JO korona. Mutatványszám 
50 fillér (bélyegekben is beküldhető). Szerkesztőség és 
kiadóhivatal : Budapest, VII., Erzsébet-körűt 20.

— Fertőző betegségek ellen, molyok leginkább 
az egészségtelen ivóvíz állal terjesztetnek biztos 
óvszer a tiszta egészséges ásványvíz. Felhívjuk tehát 
szives olvasóink figyelmét « „Kristály" Szt.-Lukács- 
fürdői hegyi forrás hirdetésére.

C S A B N o K. 
Jelenet egy trafikban.

Jó napot kívánok ! Kérek két rövid szivart, de 
világosat édes uagysára mert a sötétnek nőm vagyok 
hivő, a világosságot, a fényt szeretem.

Uram * Ön az a vakmerő ember, ki azt merészelte 
mondani, hogy az én egyetlen drágalátos Lajos fiamnak, 
ha ön volna » tanára, a latin nyelvből szekundát adna? 
Ön volt az, ki üzlethelyiségemben becsmérelni merte 
fiam tudományát, holott tanárat mind eminens tanuló- 
Iiak tartják. Pfuj, szégyelje magát! Ki ön, kicsoda ön, 
mily jogom, mily alapon mert véleményt mondani fiam 
tudása felöl, pláne saját szeme láttára, füle hallatára ?

Asszonyom ! mi akar ez lenni ?
Uram ! most én beszélek, ne vágjon a szavamba, 

hallgasson meg engem, aztán beszélhet. Hát nem tudja 
ön azt, hogy ha igaz volna is fiam tudatlansága még 
akkor sem szabad úgy nyilatkozni a fiú előtt, nem tudja 
azt, hogy ezzel csak elkeseríti egyetlen drága gyerme­
kemet minden magasabb ambicziótól ? Teljes s a leg. 
lovagiasabh felvilágosítást, illetőleg elégtételt kérek, de 
azonnal mórt különben előttem lo lesz

Kérek 2 drb. rövid szivart, de világosat édes 
nagysám . . .

ön ugylátszik, komédiázik velem. Bezárom az

sjtót s addig ki nőm eresztem, mig teljes bocsánatot 
nem k ért.

Kelepcéébe jutottam. Httledeztem az asszony bőbe­
szédű, izgató szaraira, szerencsémre nem voltak mások 
a trafikban, mert különban annyira lüzbe (?) hozhatta 
volna őket lázas beszédével, hogy biz azok rám rohan- 
tak volna s - tehetetlenül állva - auposau öseze. 
agyabugyaltak volna. Do nem volt kellemesebb a helyzet 
egyedül sem, mert fogva voltam s féltem, hogy esetleg 
az asszony fog rám rohanni.

Asszonyom ! Mi akar ez lenni ? Mit vétettem, 
loptam, sikkasztottam, vagy gyilkoltam ? Mily jogon 
mer személyes szabadságomon gátolni. No de majd 
törvényes elégtételt fogok magamnak szerezni.

Erre a hátulsó ajtón belép a trafikba fia, sovány 
ezőkchaju 13 éves fiú, a gymnasium 2 ik osztályába jár.’

Szervusz édes, drágalátos fiam ! Meg van mentve 
a haza, itt van a merész itélőd, ki azt állította rólad 
hogy szekundát érdemelsz a latin nyelvből. Ne félj fiam’ 
itt az alkalom, hogy megbosszuljak magunkat rajta : s’ 
maidmegbosszuljuk magunkat rajta ; s majd megmu- 
atjuk k, nagyobb úr e trafikban, mi vagy ö. Qyaláza 

tos, mfarais dolog, amit ez müveit. Es orro az anya 
megölelte ■ megcsókolta fiát. J

Asszonyom, látom, hogy önből a kimondhatlan 
gyermeki szeretet beszél !

Igen — anyára ez az ur (rám mutat kezével) ki 
ezt mondta, hogy latinból szekundát érdemiek. A múlt­
kor, mikor nem voltál a trafikban, kérdezte tőlem egy 
o Jan Ulm szónak a többes számú alanycsetét, mely
kivét®! • m, pedig . kivételeket még nem tanultuk ; s 
erre pityerem kezdett.

***; “it okozott ügyetlen eljárásával ? Összetörte 
m.nden boldogságomat, reményemet; a fiú napról napra 
sir elveszt, rniudon erejét, bizalmát a tanulástól. Be­
széljen már, (nagyot dobban lábával a földre) , vérben 
°rg0 s,etoe,t rám hegyezve, rám kiállt: halljuk már !
.uVT0ny0m,/Íánl0m- nyissa ki az aM, önnek 
abból sok vesztesége lesz ; sok kuntsaftot fog oz álul

....... Erreol^n/llllii' '=« « asszony, hogy kezeit
ökölbe szorítva rám akart rohanni.

Félve, hogy ez asszony tottlégosségre veti magát, 
meghajoltam előtte : °

Asszonyom ! Igaz loszck. röv.den úgy „dóm «16 . 
dolgot, a mint történt.

Jó, talán rossz szokásom, ha bárhol iskolás fiuk­
kal össze, övök, szeretek tőlük egyet-mást kérdezni. 
1 anitoin, oktatom a gyermekeket utón útfélen, bár nem 
hivatásom, mórt nem vagyok sem tanár, sem tanító 
hanem egy egyszerű jogász, de a mellett szabad óra' 
tmhan pbilosofus és psichologus vagyok, ki akarom 
ismerni a gyermekek szokásait, lelkületeit, vágyait, a 
fiául leányok, do meg a fiatal asszonyok, no me» a 
szép özvegy asszonyok óhajait, kívánalmait is ... "

(Úgy látszik tetszett beszédem a trafikosnénak- 
mert ínyére beszéltem s oly vágyakozóan „ózott felém’ 
Megjegyzem a trafikosnéhoz minden nap mentem szivar! 
vásárolni s ő több Ízben fejezte ki irántam való szere- 
etet, vonzalmát, de én nem reagáltam orré, mert nem 

volt valami szeinrevaló, hozzá jó idős volt már.)
Egyszer, mikor nagysád nem volt otthon, nagy 

. fl trafikjába mentem persze 2 rövid szivarért A 

szivart megkaptam s egyikre mindjárt rágyújtva szóba 
elegyedtem k. fiával. Többek közt kérdeztem tőle • mi 
supellcx-nek (házibutor) a többes számú alanyesote ? 
A nebuló nem tudott megfelelni. Biztattam őt. majd 
megfogja azokat tanulni, a melyokot még nőm tud. 
Csak szorgalom és kitartás ! Igaz ugyan, hogy mond- 
tam, hogy ha tanára lennék megbuktatnám, de ezt csak 
a*ért mondtam, hogy benne az ambitlót emeljem töb­
bet tanulják, főbbre vágyjék.

íme édes asszonyom ! bennem tehát nem volt 
meg a rossz szándék, tót ellenkezőleg a jóakarat vezo- 
tett fia iránt. En majd, ha tán én vagyok oka kedves 
fia huzakodásának, helyre ütöm a dolgot meg fogom 
Un,tani öt a magasabb tudományokra, és minden az 
életben szükséges dolgokra,

. -?*k ez‘ várta “ asszony j s én megértettem 
szándékát, azért zárta rám az ajtót, hogy velem szem- 
tői szembe beszélhessen s magához csalogasson, nem 
hiába mondja a közmondás : ,A méregben, a veszeke­
désben van az igazi szerelem."

Jól van uram ! Helyes! meg vagyok elégedve,
On derék, jóravaló becsületes ember. Jöjjön el, tanítsa 
a fiamat, én jól fogom honorálni s leérem tekintse az 
előzményeket meg nem történteknek. Erre az anya 
fiának tudtára adja, hogy tanítója lesz s beküldi fiát 
egy perezre a másik szobába, mialatt a trafikosnó a 
tanító fülébe súgja, estére teára várom.

Felnyílt erre az ajtó s a jogász két rövid szivar 
helyett kapott egy skatulya britanikát,

»
A jogász elfogadta a szivarokat, do kérdés telje- 

siti-e Ígéretét ■ elmegy-e estére az asszonyhoz teára ?

______ Jurist».

Humor a hétről.
(Mutatvány a „Pillangó" e heti számából.)

A fődolog.
f R a z g a t ó : Nos, én hajlandó vagyok önt szer« 

zödtetni, előbb azonban ogy próba fellépést kérek öntől. 
S z. i n é s z : Helyes ! Kórok próbaelölegot.

Ismeri.
Apa: Hova indulsz, fiam ?
Jogász: Az egyetemre.
A p a : De no igyál sokat !

Szörnyszülöttek.
Iía egy amazon emezen az utón moiit és nőm 

amazon, amazon-e azért, avagy emezen ?
*

Ma egy szerencsés szcrecsen Szerencsre érkezik és 
nem kap enni, mi lesz ?

Szerencs-ó t 1 e n szcrecsen.

Modern kihirdetés.
Férjhez akarok menni. Házunk előtt kitűnő köve­

zet. Tandemmel bíró urak előnyben részesülnek. - 
Bájvirág 25.

Nyilvános köszönet.
... ,SfÍ“?aZOni »«nejeink, jóbarátaink és rokonainknak 
kik feledhetetlen nőm halála alkalmával részvétükké 
fájdalmunkat enyhuették, o* utón mondok családom 
novóben is hálás köszönetét.

Szarvas, 1900. julius 28.

__________ Sörös Károly.

6408—J00—I. Szarvas nagyk. elöljáróitól.
..... hirdetmény.

.. Alól írottak Szarvas nagyközség közönsége 
képviseletében ezennel közhírré tesszük, hogy a 
község tulajdonához tartozó s a szarvasi 1-ső 
számú elekjegyzökönyvhen a f 216 rendszám
dűlői ?7V Ví?9 11803 k- r* számú Sovány 

, ?7l60° hold szántóföld, a mely mérnöki
«f"1} *6, h°ld 867/,6oo D ölnyi terü­

letet tesz ki 1100 |J ólevei számított 31 hol-
29Stöl ,90?ik év szeptember hó
ßVvr« »°?« ÍAé! sz®Ptember hó 29-ig terjedő
9 óíaknr mi? ®V au8Usztu8 hd 17 én délelőtt 
7, °,,or pydvanos árverésen a községháza 
tanácstermében haszonbérbe fog adatni.

Az árverési feltételek a hivatalos órák
kk!n,he.őkOT 02 elSŐ ügy°MI4lyn41 m=S-

Szarvason, 1900-ik év julius hó 28-án.
Az elöljáróság nevében :

M E L I S, SALACZ
h*r®- h. első jegyző.

HIRDETÉS.
Néhai özv: Bakay Oánielné örököseinek 

pusztadécsen levő 115 hold

MT szántóföldje,
úgy a nyúlzugban levő 1200 és IJO □ öl 
földje, valamint a mangol zugban 110 \~\ öl 
földje, haszonbérbe illetve örök áron eladó. 
A I28~120 számú ház ugyancsak bérbe eset­
leg ^ örök áron eladó. Haszonbérlők esetleg 
vevők értekezhetnek a haszonbérbe adás avagy 
vetel iránt alóliroltnál, mint az örökösök meg­
bízottjánál.

Szarvas, 1900. julius 28.

Bakay Sándor.

Eladó ház.
Az Enyedi Sándor tulajdonát képező 589 

számú

ház ___
szabad kézből eladó. Értekezhetni Feleki Adolf 
úrral, kit az eladással megbíztam.

ELADÓ
.-lajdaonPáfkflép:J2Íban 'CVŐ H,rVá,h D“‘iné 

ház. _

Értekezhetni Dr. Haviár Gyula ügyvéd urnái.
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SEK.

Sürgöny czim : Nádházy Szarvason.
Alapittatott 1879 ik évben. Kft

Nádházy Jár os temetkezési vállalata Szarvason.
(Kórház utcza 1260 házszám alatt saját házában.)

r elvállal mindenféle temc'éseket — vidéken is — és pedig a legegyszerűbbtől a legdíszesebb kivitelig.

Raktáron tart dús válasz­
tékban : érez és fakoporsó­
kat, továbbá mindenfele 
szemfedeleket, művirág ko­

szorúkat és szalagokat.

(fi A gyászeset megtörténtével, 
A a hozzátartozók bármi mó- 

dón tett értesítésre — vidékre 
is — a lehető legrövidebb 
idő alatt intézkedés történik.

xx
Fakoporsók I írttól feljebb, érczkoporsókat gyermekeknek 8 írttól feljebb, nagyoknak két méter nagyságban 35 írttól feljebb.

A Nádházy „Temetkezési Vállalata“ a legcsekélyebb megrendelésnél is gyors és pontos kiszolgálást biztosit.
_______________________________ Kiváló tisztelettel : HÜ&izy «Tános.
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™ * (Olaj-sebtapasz.)

Bámulatos gyorsan gyógyító 
olajsebtapasz, a mely egyet­
len a maga nemeben s egy 

régi család titka.
Budapesten a katonaságnál orvosilag rendelve

IZ osan gyagyuja S a fájdalmat röglön csilalpilja bármily sebeknél: vágás, zuzódás, égé«; fagyás. mindenféle kelevénv a női
emlők gyuladasa és gyűlésé, a titkos betegségek, kiütések stb. eeieveny, a női

................ Esy ei«8 4r* baszoálati «teeitieseil egyitt 2 karca«.
A hatásért kezességet vállal, a ml, ha elmaradna, — a pénzt visszaszolgáltatja a STEAROPTINItm- l,hn i •

A pénz beküldésével vág, utánvéttel megrendelhet» a „STEAR0;mu6< l!b!!Lmm"a,, ralOr,Uma'

Budapest, VII. kerület, Mexikói-út 88. II. 25.
.Nyomatott Dantzky Sándor k<jo^^mÍ»iá_^^^^s^^9^F


